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Objectif professionnel immédiat 
Je soumets ma candidature pour représenter les professeures et professeurs de la Faculté de communication à la 
Commission des études pour un mandat du 1er juillet 2026 au 30 juin 2029. Ce faisant, j’espère pouvoir servir les 
intérêt de la Faculté et de l’UQAM, dans un esprit de coopération avec les autres membres. Tout en étant 
consciente que le poste de commissaire exige un grand investissement de temps, je suis convaincue qu’il s’agit 
d’une expérience motivante et inspirante.  
Reconnue pour ma lecture minutieuse des dossiers, je me démarque par la façon dont j’analyse les projets avec 
un regard large, car je me nourris de mes nombreuses expériences uqamiennes. De 2004 à aujourd’hui, j’ai 
travaillé tour à tour comme auxiliaire d’enseignement, chargée de cours, maître de langue et professeure. Comme 
je suis en train de terminer un cumul de certificats en langues, je suis aussi à l’affût de la façon dont certaines 
décisions affectent différemment le corps professoral et les personnes étudiantes. En portant la voix des collègues 
de ma Faculté, j’espère avoir la chance de participer à la prise de décisions bénéfiques pour tous.  

Expérience professorale  
Professeure agrégée (depuis juin 2024) Université du Québec à Montréal 
Maître de langue (de mai 2010 à 2024)  

Principales tâches actuelles : 
• Enseignante de cours de français langue seconde et du cours de tronc commun de la Majeure en langues 

et cultures modernes; 
• Membre du Comité consultatif sur la Politique n. 50 sur la langue française, du Comité paritaire SPUQ-

UQAM sur les règles d’attribution des ressources d’auxiliaires d’enseignement et du Comité de 
surveillance du Fonds de grève ou de lockout du SPUQ; 

• Responsable dans le milieu de stage et évaluatrice pour une étudiante en stage de recherche dans le 
cadre du Doctorat en éducation (Université du Québec en Outaouais).  
 

Principales tâches passées : 
• Responsable de la Majeure en langues et cultures modernes (de 2018 à 2020 et de 2023 à 2024); 
• Directrice du Regroupement de français langue seconde (de 2020 à 2021); 
• Membre du Comité des études (de 2019 à 2021 et de 2023 à 2024) et du Conseil académique (de 2017 à 

2021 et de 2023 à 2025) de la Faculté de communication; 
• Représentante au Comité institutionnel sur les environnements numériques d’apprentissage (en 2011-

2012 et de 2014 à 2016); 
• Codirectrice du regroupement de recherche facultaire RIAPPAL – Renforcement de l’intégrité académique 

et prévention du plagiat en apprentissage des langues (de 2022 à 2025); 
• Codirectrice (1 fois) et évaluatrice (3 fois) pour des mémoires de maîtrise au Département de didactique 

des langues (entre 2016 et 2025). 

Principales subventions obtenues 
• Cochercheuse dans le projet international « Partenariat universitaire sur la prévention du plagiat (PUPP) » 

ayant obtenu une subvention de partenariat du CRSH de 2,5 M $ pour 2020-2028 (projet présenté avec la 
chercheure principale Martine Peters et une soixantaine de cochercheurs) 

• Coresponsable du projet « Adaptation du cours EDL1600 pour plus d’autonomie à distance » ayant 
obtenu une subvention du Programme de soutien à l’innovation pédagogique en enseignement en ligne à 
l’UQAM pour la période 2025-2027 (projet présenté conjointement avec Annie Desaulniers) 



• Collaboratrice aux projets « Renforcement du sentiment d’appartenance et augmentation de la motivation 
pour favoriser la persévérance dans les cours et programmes en allemand langue étrangère » et 
« Pérennisation des mesures renforçant le sentiment d’appartenance et la motivation dans les 
programmes de langue allemande » ayant obtenu une subvention du Plan d’action pour la réussite en 
enseignement supérieur (PARES) – volet 4 pour les années 2023 et 2024 (projet présenté conjointement 
avec Britta Starcke et Sebastian Döderlein) 

Publications récentes 
Cougnon, L.-A., Bertrand, J. et Movaghar, N. (2026). PUPP – Partenariat universitaire sur la prévention du plagiat 

- Bilan pour le Québec. Rapport de recherche, UQAM et UCLouvain. OSF. 
https://doi.org/10.17605/OSF.IO/9VHZ8  

Desaulniers, A., Dewart, R., Döderlein, S., Rosales, E., Soto, M. et Bertrand, J. (2025). Réflexion sur les usages 
numériques et l’intégrité académique en classe de langues. Revue internationale de pédagogie de 
l’enseignement supérieur, 41(3). http://dx.doi.org/10.4000/15akx  

Döderlein, S., Starcke, B. et Bertrand, J. (2025). De la recherche à la pratique : mieux comprendre les facteurs de 
motivation et de persévérance des personnes étudiant une langue étrangère à l’université pour leur offrir un 
enseignement adapté. Nouvelle Revue Synergies Canada, (19). 
http://dx.doi.org/10.21083/nrsc.v2025i19.8187  

Döderlein, S. et Bertrand, J. (2024). Entwicklung plurilinguistischer Kompetenzen durch interkulturelle 
Begegnungen: Deutsch-Französische und Französisch-Französische Sprachtandems im Vergleich. Dans 
Gola, S., Sedlackova, K., Calvo Martin, B., Racine, R. et Keller-Gerber, A. (dir.). Compétences plurilingues : 
perspectives et actions / Plurilingual competencies: perspectives and actions (p. 27-36). Brno (Rép. 
tchèque) : presses universitaires de l’Université Masaryk Munipress. 
https://munispace.muni.cz/library/catalog/book/2384  

Döderlein, S., Soto, M. et Bertrand, J. (2024). Comprendre les causes d’infractions académiques en classe de 
langue pour mieux les contrer. Dans Rosales, E., Bertrand, J., Desaulniers, A., Kanzaki, S., et C. Nelson 
(dir.). Actes de la 10e Rencontre sur l’enseignement des langues/Proceedings of the 10th Meeting on 
Language Teaching (p. 6-14). Montréal : UQAM. 
https://storage.grenadine.co/public.grenadine.co/global/443/672/42b56240a50b2ae47eea6b8152f23757.pdf  

Bertrand. J., Berteau, G., Martiny. C. et Desaulniers, A. (2022). Mutual Aid within an Intercultural Twinnings 
Context between FSL and Group Work University Students. Dans Carignan, N., Springer, S., Deraîche, M. 
et M.-C.Guillot (dir.). Intercultural Twinnings : A Commitment for a Pluralistic Society. Leiden (Pays-Bas) : 
Brill, 302-318. https://brill.com/view/title/63386  

Tsunemoto, A., Trofimovich, P., Blanchet, J., Bertrand, J., et Kennedy, S. (2022). Effects of benchmarking and 
peer‐assessment on French learners' self‐assessments of accentedness, comprehensibility, and fluency. 
Foreign Language Annals, (55), 135-154. https://doi.org/10.1111/flan.12571  

Formation universitaire 
Maîtrise en langue et littérature françaises (obtenue en juin 2002) Université McGill 
Scolarité de doctorat en linguistique (thèse interrompue en 2010) Université du Québec à Montréal  
Baccalauréat par cumul : espagnol et allemand (3e programme en cours) UQAM et Université de Montréal 

Juliane Bertrand 
24 mars 2026 
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